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ZMLUVA O DlELO
uzavretá v zmysle ust. 536 a nasl. zákona č. 51311991 Zb. Obchodného zákonníka

v znení neskorších predpísov

medzi

Objednávatetom:

Názov: Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky
Sídlo: Tajovského 28B, 974 01 Banská Bystrica
IČO: 17058520
DIČ: 2021526188
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Číslo účtu: 7000390899/8180
Zastúpený: Ing. Martin Lakanda, generálny riaditeľ ŠOP SR

(d‘aIej len „objednávatet“)

a

Zhotovitetom:

Obchodné meno: Spolok bývalých urbarialistov pozemkové spoločenstvo
Prosiek

Sídlo: 032 23 Liptovská Sielnica
IČO: 31937080
DIČ: 2021392241
IČ DPH: SK2021392241
Zápis: 1. 6. 2006
Bankové spojenie: VÚB banka, a.s.
Číslo účtu: SK25 0200 0000 0000 2763 3342
Zastúpený: Ing. Milan Vozár, predseda PS

(d‘alej len „zhotovitet“)

Článok I.
Predmet zmluvy

1. Zhotovitel‘ sa zaväzuje vykonat pre objednávatel‘a dielo, ktorým je zabezpečenie
realizácie opatrení na zabránenie šírenia podkörneho hmyzu z chránených území
s piatym stupňom ochrany, v ktorých nebola povolená výnimka orgánu štátnej správy
ochrany prírody a krajiny na vykonanie náhodnej t‘ažby v súlade s podmienkami
uvedenými v ust. 28 ods. 3 zákona č. 326/2005 Z. z. o Iesoch v znení neskorších
predpisov, ktoré opatrenia sú špecifikované v prílohe Č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčast‘
tejto zmluvy.



2. V rámci vykonania dlela uvedeného v článku I. ods. 1 tejto zmluvy počas jednotlivých etáp
vykonávania dlela v zmysle článku II. ods. 2 zmluvy je zhotovitel‘ povinný uskutočnit‘
najmä nasledovné činnosti:

a) asanačná t‘ažba spílením, odvetvením a priblížením drevnej hmoty na odvozné
miesto,

b) asanácia aktívnej biomasy (zvyšky po t‘ažbe a približovaní drevnej hmoty, t.j. ‚

konáre, vrcholce...),

3. Za riadne a včas vykonané a odovzdané dlelo sa objednávatel‘ zaväzuje zaplatit‘ cenu
dohodnutú v tejto zmluve.

Článok II.
Čas a miesto plnenia

1. Zhotovitel‘ je povinný začat‘ s vykonávaním dlela uvedeného v článku I. ods. 7 tejto
zmluvy bez zbytočného odkladu po uzavretí tejto zmluvy v súlade so stanovenými
silvotechnickými term ínmi a vykonat‘ ho v súlade s term ínmi uvedenými v Spoločnom
usmernení Ministerstva pödohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva životného
prostredia Slovenskej republiky pod MP SR č. 1586/2008-700 a MŽP SR 14037/2007-
sopk zo dňa 28.03.2008.

2. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonat‘ a odovzdat‘ dielo uvedené v článku I. ods. 7 tejto zmluvy
do 30.9. 2018.

3. Zhotovitel‘ sa zaväzuje vykonat‘ dielo uvedené v článku II. ods. 1 tejto zmluvy
v ochranných pásmach v lokalitách, ktoré sú špecifikované v prílohe č. 1. ktorá je
neoddelitel‘nou súčastou tejto zmluvy.

Článok Hl.
Cena a platobné podmienky

1. Cena dlela uvedeného v článku I. ods. 1 tejto zmluvy je určená dohodou zmluvných strán
podl‘a zákona č. 18/1996 Zb. o cenách v znení neskorších predpisov. Objednávatel‘ sa
zaväzuje, že za riadne a včas vykonané dielo zaplatí zhotovitel‘ovi dohodnutú cenu dlela.
Zloženie ceny diela - cena jednotlivých opatrení, ktorých vykonanie je predmetom diela,
je obsahom špecifikácie, ktorá tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy a je podpísaná oboma
zmluvnými stranami.

2. Cena dlela zahřňa dopravu technického, materiálneho a personálneho vybavenia
zhotoviteľa do dohodnutého miesta výkonu opatrení v rámci vykonania dlela, vykonanie
dlela, ako aj všetky ostatné náklady zhotovitel‘a vynaložené v súvislosti s vykonaním dlela
zhotovitel‘om.

3. Zmluvné strany sa dohodli na cene za vykonanie dlela zhotoviteľom nasledovne:



a) cena vrátane 20% DPH za vykonanie diela uvedeného v článku I. ods. 1 tejto zmluvy
v špecifikácii uvedenej v prílohe č.2. tejto zmluvy, je výsledkom súčinu jednotkových
cien a predpokladaného množstva jednotlivých výkonov opatrení v rámci vykonania
diela,

b) cena celého diela je zmluvnými stranami dohodnutá v maXimálnej výške
17 040,00 EUR vrátane 20% DPH (slovom: sedemnást‘tisícštyrídsat‘ eur a nula
centov), pričom jednotkové ceny uvedené v prílohe č. 2 tejto zmluvy sú konečné
a zásadne nemenné, a konečná cena diela bude výsledkom súčinu jednotkových cien
a skutočne vykonaných jednotlivých výkonov opatrení v rámci vykonania dieia.

4. Zhotovitelovi po vykonaní diela vzniká nárok na zaplatenie ceny diela. Zhotovitelovi
vzniká nárok na zaplatenie ceny diela len za skutočne vykonané jednotlivé výkony
opatrení v rámci vykonania diela ich riadnym vykonaním zhotovitel‘om na dohodnutom
mieste výkonu opatrení v rámci vykonania diela v dohodnutom množstve a kvalite.
Zhotovitel‘ súhlasí s tým, že rozsah diela möže byt‘ zo strany objednávatel‘a jednostranne
upravený (rozšírený alebo zúžený) v závislosti od aktuálnej potreby uskutočnenia výkonu
opatrení v rámci realizácie diela v závislosti od vývoja podkórnikovej situácie v mieste
realizácie diela; v prípade rozšírenia alebo zúženia predmetu diela objednávatel‘om sa
primerane upraví celková cena diela a ust. či. lil ods. 3 písm. b) tejto zmluvy
o maXimálnej výške ceny celého diela bude vykladané s prihliadnutím na predpokladanú
možnost‘ rozšírenia alebo zúženia predmetu diela objednávatel‘om.

5. Zhotovitet je oprávnený po riadnom vykonaní diela a jeho prebratí zástupcom
objednávateľa vystavit‘ objednávateľovi faktúru s lehotou splatnosti 60 dní odo dňa jej
doručenia objednávateľovi. Zhotovitet je povinný vystavit príslušnú faktúru v štyroch
origináloch do 10 dní odo dňa podpísania protokolu o riadnom a včasnom vykonaní
a odovzdaní diela objednávatel‘om bez výhrad.

6. Prílohou každej faktúry bude originál príslušného preberacieho protokolu, ktorým došlo
k odovzdaniu diela zhotovitel‘om a prevzatiu diela objednávateľom bez výhrad.

7. Objednávatel‘ neposkytne zhotoviteľovi žiadne zálohové platby na vykonanie diela.

8. Každá faktúra musí obsahovat‘ najmä tieto náležitosti:
• označenie zmiuvných strán, obchodně meno, adresu, sídlo, ičo, DIČ,
• číslo faktúry,
• deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,
• u faktúr s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR,
• fakturovanú sumu v EUR,
• označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,
• pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu zhotovitel‘a,
• príiohy v rozsahu a spracované spösobom, aký predpisuje táto zmluva,
• presné označenie predmetu faktúry a ozn ačenie tejto zmluvy
• označenie peňažného ústavu a číslo účtu na ktorý sa má platit‘, konštantný

a variabilný symboi,



9. V prípade, že faktúra nebude obsahovat‘ náležitosti uvedené v tejto zmluve, je
objednávatel‘ oprávnený vrátit‘ ju zhotovitelovi na doplnenie, v takomto prípade sa zastaví
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynút‘ doručením opravenej
faktúry objednávatel‘ovi.

Článok IV.
Spósob vykonania diela

J. Zhotovitel‘ je povinný vykonat‘ dielo pod dohľadom miestne príslušného odborného
lesného hospodára, lesníka územne príslušného organizačného útvaru ŠOP SR alebo a
poverenej objednávatel‘om.

2. Zhotovitel‘ je povinný vykonat‘ dielo vo svojom mene, na svoju zodpovednost‘,
v dohodnutej lehote a s odbornou starostlivost‘ou.

3. Zhotovitel‘ je povinný:
a) v priebehu vykonávania diela poskytnút‘ objednávatel‘ovi na požiadanie informácie

o stave jeho rozpracovanosti,
b) zabezpečit‘ vykonanie diela podIa článku I. tejto zmluvy s náležitou odbornou

starostlivost‘ou,
c) bezplatne a bez zbytočného odkladu odstránit‘ chyby a nedostatky diela zistené

v čase vykonávania diela ako aj po jeho odovzdaní objednávatetovi.

4. Dielo je vykonané riadne a včas, ak zhotovitel‘ splnil súčasne nasledovné podmienky:
a) dielo je vykonané v súlade s touto zmluvou a dokumentáciou opatrení na zabránenie

šírenia podkórneho hmyzu z chránených území s piatym stupňom ochrany, v ktorých
nebola povolená výnimka orgánu štátnej správy ochrany prírody a krajiny na
vykonanie náhodnej t‘ažby v súlade s podmienkami uvedenými v ust. 28 ods. 3
zákona č. 326/2005 Z. z. o lesoch v znení neskorších predpisov, ktoré sú
špecifikované v prílohe č. 1 tejto zmluvy (d‘alej len „dokumentácia‘);

b) zhotoviteľ pri vykonaní diela dodržal všetky kvalitatívne parametre na vykonanie diela
určené dokumentáciou;

c) dielo bob vykonané včas — v dohod nutej lehote;
d) dielo nemá zjavné vady a nedorobky, ktoré by sami osebe abebo vo vzájomnom

spojení bránili splneniu účelu zmluvy tejto zmluvy, a ktoré nebudú bránit‘ v odovzdaní
a prevzatí diela.

5. Po riadnom ukončení vykonávania diela, t.j. ukončení dohodnutých činností
špecifikovaných v príbohe č. 1., je zhotovitel‘ povinný vypracovat‘ preberací protokol diela a
predbožit‘ ho objednávateCovi na podpis. Preberací protokol musí byt‘ podpísaný najmä
správcom, obhospodarovatel‘om abebo majitel‘om na jednej strane, povereným
zamestnancom miestne príslušného organizačného útvaru ŠoP SR na druhej strane
a zhotovitel‘om diela.

6. V preberacom protokole zmbuvné strany uvedú všetky vady, ktoré má čast‘ diela v čase jej
odovzdania objednávatel‘ovi. Ak má príslušná čast‘ diela vady, v preberacom protokole
určí objednávatel‘ zhotovitelovi lehotu na odstránenie týchto vád, ktoré je zhotovitel‘



povinný odstránit v takto určenej lehote. Po odstránení vád zmluvné strany spíšu druhý
preberací protokol, ktorým döjde k odovzdaniu diela, ak toto nemá v čase jej preberania
vady, ktoré by bránili jej riadnemu užívaniu.

7. Objednávatet sa zaväzuje prevzíat‘ riadne vykonané celé díelo aj skör ako v termíne
dohodnutom v článku II ods. 2 tejto zmluvy, ak zhotoviteľ vykoná dielo skör a písomne
vyzve objednávatel‘a na jeho prevzatie spósobom dohodnutým v tejto zmluve.

8. Dielo sa považuje za ríadne vykonané a odovzdané objednávateľovi podpísaním
preberacieho protokolu diela objednávatel‘om bez výhrad.

9. Nebezpečenstvo škody na diele alebo jeho časti prechádza na objed návateľa až po jeho
odovzdaní, t.j. po podpísaní preberacieho protokolu objednávatel‘om bez výhrad.

10. Ak sa počas trvania tejto zmluvy dostane objednávatet do omeškania so splnením svojej
povinnosti ovplyvňujúcej riadne a včasné plnenie záväzku zhotovitel‘a, zhotoviteľ nie je
v omeškaní so splnením svojho záväzku a lehota na riadne splnenie jeho záväzku sa
posúva o trvanie omeškania objednávatel‘a.

11. Objednávatel‘ alebo ním poverený zamestnanec je oprávnený kedykol‘vek v priebehu
vykonávania diela oprávnený kontrolovat‘ vykonávanie diela zhotovitel‘om a zhotovitel‘ je
povinný túto kontrolu objednávatel‘ovi umožnit‘ a Strpiet‘.

Článok V.
Ďalšie dojednanía

1. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovat‘ potrebnú súčinnost‘ pri plnení
záväzkov z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovat‘ všetky okolnosti a informácie,
ktoré möžu mat‘ vplyv na realizáciu diela podIa podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

2. Zhotovitel‘ sa zaväzuje, že bude s objednávatel‘om bez zbytočného odkladu rokovat‘
o všetkých otázkach, ktoré by mohli negatívne ovplyvnit‘ proces výkonu opatrení v rámci
realizácie diela podIa tejto zmluvy, a že mu bude oznamovat‘ všetky okolnosti, ktoré by
mohli ohrozit‘ dohodnutý termín pre výkon opatrení v rámci realizácie diela. Zhotovitel‘ sa
najmä zaväzuje pred začatím vykonávania diela v zmysle tejto zmluvy zabezpečit‘ a
preukázat‘ objednávatel‘ovi súhlas vlastníkov, správcov a obhospodarovatel‘ov lesa s
realizáciou opatrení a súvisiacimi aktivitami, ktorých zabezpečenie je predmetom tejto
zmluvy v zmysle Čl. I. tejto zmluvy.

3. Zhotovitel‘ vyhlasuje, že disponuje všetkými potrebnými personálnymi, materiálnymi
a administratívnymi predpokladmi na vykonanie diela na základe tejto zmluvy v súlade so
všeobecne záväznými právnymi predpismi. Zhotovitel‘ vyhlasuje, že disponuje
dokumentáciou potrebnou na riadne a včasné vykonanie diela na základe tejto zmluvy.

4. Zhotoviteľ bene na vedomie, že finančné prostriedky na zaplatenie ceny diela
zhotovitetovi sú objednávatel‘ovi poskytnuté od jeho zriaďovatel‘a alebo od
Envíronmentálneho fondu.



Článok Vl.
Zodpovednost‘ za vady, záruka

1. Zhotovitel‘ zodpovedá za to, že Ujelo uvedené v článku II. tejto zmluvy bude vykonané
podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

2. Vadou Ujela sa rozumie odchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela, stanovených v
tejto zmluve, technických normách a právnych predpisoch, prípadne stanovených
dodatkami k tejto zmluve.

3. Nedorobkom sa rozumje nedokončená čast‘ Ujela oproti dokumentácjj, tejto zmluve a
všetkým dokumentom, ktoré boli podkladom pre uzavretie tejto zmluvy.

4. Zhotovitel‘ zodpovedá za vady, ktoré má dielo v čase jeho odovzdania objednávateľovi.

5. Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré dielo v okamihu, ked‘ prechádza nebezpečenstvo
škody na objednávatel‘a, musí objednávateľ uplatnit‘ u zhotovitel‘a bezodkladne potom, čo
ich zistil.

6. Objednávatel‘ je povinný vady, ktoré má Ujelo v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo
škody na objednávateľa, bez zbytočného odkladu po ich zistení oznámit‘ zhotovitel‘ovi. V
oznámení o vadách, ktoré má dielo v okamihu, ked‘ prechádza nebezpečenstvo škody na
objednávatel‘a, musí objednávateľ vady špecifikovat (opísat‘ a uvjesť, ako sa prejavujú) a
uvjest‘, aký nárok z týchto vád si uplatňuje.

7. Zhotovitel‘ sa zavázuje, vyjadrit‘ sa písomne k reklamácii objednávateta bez zbytočného
odkladu, najneskór však do 7 kalendárnych dní po doručení správy o vadách Ujela, ktoré
má dielo v okamihu, ked‘ prechádza nebezpečenstvo škody na objednávatera.

Článok VII.
Zodpovednost‘ za škodu

V prípade porušenia ktorejkol‘vek povinnosti zhotovitel‘a vyplývajúcej z tejto zmluvy, Zo
Spoločných usmernení Ministerstva pödohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva
životného prostredia Slovenskej republiky pod MP SR č. 1586/2008-700 a MŽP SR
14037/2007-sopk zo dňa 28.03.2008 alebo uloženej na základe všeobecne záväzných
právnych predpisov, je zhotovitel‘ povinný nahradit‘ v celej výške škodu tým spósobenú
druhej zmluvnej strane alebo tretej osobe, ibaže preukáže, že porušenie povinností bob
spósobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednost.

Článok VIII.
Doba platnosti a účinnosti zmluvy

Táto zmluva sa uzaviera na dobu určitú, a to do splnenia všetkých záväzkov zhotovitel‘a
vyplývajúcich z tejto zmluvy.



Článok IX.
Zmluvné pokuty

1. Pre prípad porušenía zmluvných povinností zhotovitel‘a si zmluvné strany dohodli
zmluvné pokuty, a to nasledovne:

• ak zhotoviteľ odovzdá ríadne vykonané dielo uvedené v tejto zmluve po
dohodnutom termíne a dostane sa do omeškania; zhotovitel‘ je povinný zaplatit‘
objednávatel‘ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne z celkovej ceny diela
uvedenej v článku III. tejto zmluvy za každý, aj začatý deň omeškania.

• ak zhotovitel‘ nezačne s odstraňovaním vady a nedorobkov bráníacich ríadnemu
užívaníu diela v dohodnutom čase, je povinný zaplatít‘ objednávateľovi zmluvnú
pokutu vo výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej v článku III. tejto
zmluvy za každý, aj začatý deň omeškania.

• ak zhotovitel‘ neodstráni vadu a nedorobky brániace riadnemu užívaniu diela
v dohodnutom čase, je povinný zaplatit‘ objednávateľovi zmluvnú pokutu vo
výške 0,05% denne z celkovej ceny diela uvedenej v článku III. tejto zmluvy za
každý, aj začatý deň omeškania.

2. Zmluvná strana, ktorá poruší svoju povinnost‘ vyplývajúcu z tejto zmluvy, je povinná
nahradit‘ škodu tým spósobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie
povinností bob spösobené okolnost‘ami vylučujúcimi zodpovednost‘.

3. Vznikom povinnosti zhotovitel‘a zaplatit‘ zmluvnú pokutu ani jej skutočným zaplatením nie
je dotknutý nárok objednávatel‘a na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením
povinnosti zhotovitel‘a a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená.
Zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava.

ČlánokX.
Odstúpenie od zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov

1. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy,
abebo v zmysle Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, möže oprávnená
strana od zmluvy odstúpit‘, pokial‘ to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez
zbytočného odkladu, najneskör však 15 dní po tom, ako sa o porušení dozvedela. Za
podstatné porušenie zmluvy sa považuje:

• omeškanie zhotovitel‘a s riadnym vykonaním a odovzdaním diela o viac ako 10
dní.

• preukázatel‘né nekvalitné vykonanie diela zavinené zhotoviteľom.
• omeškanie objednávatel‘a s úhradou ceny diela o viac ako 60 dní s výnimkou

dóvodov omeškania na strane objednávatel‘ovho zriad‘ovatel‘a abebo
Environmentábneho fondu,

• neprevzatie dieba objednávatel‘om ani po dodatočnej lehote 10 dní poskytnutej
zhotovitel‘om.

2. Táto zmluva zaniká dňom písomného odstúpenia jednej zmluvnej strany. Účinky
odstúpenia nastávajú dňom doručenia takéhoto prejavu völe oprávnenej strany druhej
zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných
strán zmbuvy, okrem nárokov na zaplatenie ceny odovzdaného dieba, zmluvné pokuty,
nárokov na úhradu spósobenej škody, nárokov na dovtedy uplatnené zmluvné, resp.



zákonné sankcíe a úroky, ako aj nárok objednávatel‘a na bezplatné odstránenie zistených
vád podia podmienok tejto zmluvy.

Článok Xl.
Doručovanie

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzt‘ahov založených medzi účastníkmi touto
zmluvou sa doručujú:

a) poštou,
b) tret‘ou osobou oprávnenou doručovat‘ zásielky,
c) osobne.

2. Písomnosti týkajúce sa právnych vzt‘ahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa
doručujú doporučene na adresu účastníka uvedenú v tejto zmluve. Každý účastník je
povinný oznámit‘ druhému účastníkovi každú zmenu svojho sídla podia zásad uvedených
v tomto článku do troch dní odo dňa zmeny sídla.

3. Ak účastník neprevezme písomnost‘ na adrese uvedenej v tejto zmluve, považuje sa
písomnost‘ po troch dňoch od jej vrátenia odosielatel‘ovi za doručenú a to aj vtedy, ak sa
adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných písomností nastanú v tomto
prípade dňom, ktorým sa písomnost‘ považuje za doručenú.

Článok XII.
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany dohodli, ako podmienku platnosti tejto zmluvy, ako aj jej prípadných
dodatkov, písomnú formu a dohodu o celom obsahu podpísanú obidvomi zmluvnými
stranami.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzt‘ahy založené touto zmluvou, ako aj
záväzkové vzt‘ahy touto zmluvou výslovne neupravené sa budú nadit‘ príslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonn íka Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky, bez použitia kolíznych noriem.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú počas doby trvania záväzkového vzt‘ahu vzniknutého z tejto
zmluvy oznamovat‘ si navzájom všetky nové skutočnosti a zmeny döležité pre tento ich
zmluvný vzt‘ah bez zbytočného odkladu.

4. Ak sa akékol‘vek ustanovenie tejto zmluvy stane neplatným v dósledku jeho rozporu s
právnymi predpismi SR, nespósobí to neplatnost celej zmluvy o dielo. Zmluvné strany sa
v takomto prípade zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradit‘ neplatné ustanovenie
zmluvy novým platným ustanovením tak, aby bol zachovaný účel tejto zmluvy a obsah jej
jednotlivých ustanovení.

5. Akékoľvek spory vyplývajúce z tejto zmluvy alebo z právnych vzt‘ahov vzniknutých na
základe tejto zmluvy, budú zmluvné strany nešit‘ predovšetkým vzájomnou dohodou. V



prípade ak k vyriešeniu sporu nedöjde vzájomnou dohodou, je ktorákol‘vek zo zmluvných
strán oprávnená podat návrh na súd na vyriešeníe vzniknutého sporu.

6. Ak sa pri počte dní v tejto zmluve výslovne neuvádza, či sa jedná o deň „pracovný‘ alebo
„kalendárny“ má sa za to, že sa jedná o „kalendárny deň“.

7. Táto zmluva, všetky jej číslované prílohy alebo dodatky k nej sa vypracúva v 4
vyhotoveniach, z ktorých zhotovitel‘ obdrží jedno vyhotovenie a objednávatel‘ 3
vyhotovenia zmluvy, pričom každé vyhotovenie má platnost originálu. Zmluvné strany sa
dohodli, že neoddeliteľnou súčast‘ou tejto zmluvy je príloha č. 1 a príloha Č. 2.

8. Účastníci zmiuvy týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a
zmluva zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej váli, uzatvárajú ju dobrovol‘ne a na
znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú.

9. Táto zmluva nadobúda platnost‘ dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnost‘
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v “Celkovom zozname zmlúv jednotlivých
ministerstiev a verejných inštitúcií‘ (http://zmluvy. gov. skJ).

10. Neoddelitetnou súčasťou zmluvy je:
1) Príloha Č. I — Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy
2) Príloha Č. 2 — Podrobná špecifikácia ceny diela

V Banskej Bystrici, dňa V ‚ dňa

Za objednávateta Za zhotoviteta

AN- PRfRO]W
rcpuNikv

k)

Ing. Martin Lakanda Ing. Milan Vozár
generálny riaditel‘ ŠOP S predseda PS

poIok ‘valych
p2zemkové pioČ.n;

ROS lEK
ČO: 31937080 Dič. 2021394I



Príloha Č. I
Podrobná špecifíkácia predmetu zmluvy

Predmetom zmluvy je vykonanie najmä nasledovných činností:
a) asanačná ťažba spílením, odvetvením a priblížením drevnej hmoty na

odvozné miesto,
b) asanácía aktívnej biomasy (zbytky po ťažbe a približovaní drevnej hmoty).

Rozsah predmetu zmluvy:
Položka MJ počet MJ

asanačná t‘ažba (spílenie, odvetvenie a priblíženie na OM) m3 710

asanácia aktívnej biomasy (zvyšky po t‘ažbe, vetvy, vrcholcové zlomy) m3 710

Miestom dodania predmetu zmluvy sú ochranné pásma chránených území s piatym
stupňom ochrany uvedených v nasledujúcej tabuľke: Všetky lokality sú na území
Slovenskej republiky.

Č. Názov lokality (CHÚ s 5.
lokality stupňom ochrany)

01 NPR Prosiecka dolina

V Banskej Bystrici, dňa V ‚

Za objednávateta TÁTNA OCHRAN PRIRODV Za zhotoviteta
Slovcnskej republiky

BSTRJCA
R. DI I K2( 6 \

Ing. Martin Lakanda / Ing. Milan Vozár
generálny riadítel‘ ŠOP predseda PS

polok bvolych urbariolistoV

pzemkoé ploče
ROSlEK

lO: 3Y37O8O Dk. 2O2139241



Príloha Č. 2

Podrobná špecifikácia ceny diela

cena zacena za
položku vPoložka MJ počet MJ MJ v EUR
EUR bezbez DPH

DPH
asanačná tažba (spilenie, odvetvenie

710 14,90 10 579,00a priblíženie na OM)
asanácia akHvnej biomasy (zvyšky po tažbe,

m3 710 5,10 3 621,00vetvy, vrchoicové zlomy)
Cena za celý predmet zmluvy v EUR bez DPH 14 200,00
Výška DPH (20%) 2 840,00
Cena za celý predmet zmluvy v EUR s DPH 17 040,00

V Banskej Bystrici, dňa

Za objednávateta
‘;T:TNA CHI‘ ť«fkuvV

hhkv _

3YS[RCÄ
SK2G236

Ing. Martin Lakanda
generálny riaditel‘ ŠOP

v dňa

Za zhotoviteta

Ing. Milan Vozár
predseda PS

pcIok b‘vaych urbarjcjjstov
pemko‘é pIočetvo

ROS lEK
O: 3 .378O DČ: 202]39‘241


